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Hdyž so tute rynčki pisaja, je 
ze wšĕch stron hač do wječora 
a samo do nocy slyšeć frunčenje 
młoćawow, jene znamjo, zo su so 
Bože žnĕ domoj chowałe. Ratar 
steji w  ćežkim dźĕle, husto dosć 
w starosćach, tola pak z wjeso- 
łym dźakom w swojej wutrobje, 
zo smĕ nĕtko žnjeć, štož bĕše wu- 
sywał na nadźiju a štož je Boh 
jemu žohnował. Hdyž zmĕješ ty, 
luby čitarjo, tuto łopjeno w  swo- 
jimaj rukomaj, da drje hižom tu 
a tam so přihotuje žnjowy dźak- 
ny swjedźeń. Kak budźeš ty tu- 
ton swjedźeń swjećić? Wĕsće, 
a Boh daj, tak, zo budźeš na tu- 
tym dnju mjez tymi, kiž dźak a 
chwalbu spĕwaja Bohu w  swojej 
swjatnicy. A łe budźeš ty z tym 
spokojom? Je z tym woprawdźe 
dosć? Sy ty sej raz přemyslił, kak 
husto je w bĕhu lĕta twoje mĕst- 
no w  Božim domje prozdne wo- 
stało, hačrunjež płaći tež za tebje 
Boža přikaznja: T y  dyrbiš sw jaty 
dźeń swjećić? —  Zo by žnjowy 
dźakny swjedźeń tajke prašenje 
w prawje w jele wutrobach wu- 
budźił, a to nic ienož pola rata- 
rja, ale pola koždeho, kiž by bjez 
žnjoweho žohnowanja dyrbjał za- 
hłodnić —  a to smy my wšitcy. 
Wono wĕsće njeleži na wobstej- 
nosćach, ale na nas čłowjekach 
samych, a tak tež na tebi, zo 
bohužel naše niedźele njejsu 
wjace to, štož dyrbja być po Bo- 
žej woli. To pak je nĕšto hłuboko 
zrudźace; a wono je rozsudne za 
jednotliweho, kaž za cyły naš lud, 
zo budźe z tym zaso hinašo a lĕ- 
pje. Njechaš tež ty k tomu sobu 
pomhać?

A  hišće nĕšto druheho, k če- 
muž možeja žnĕ a žniowy dźakny 
swjedźeń nas wabić, mjenujce, zo

B ib l is k e  h ro n o  
n a  m ĕ sa c  p ń žn je ń c  1958

so damy pokazać na to, štož su 
po prawom žnĕ. To wšak njeje 
jenož wusyw a rosćenje a zra- 
wjenje. Tych je  wjele, kiž jenož 
to widźa a nic wjace. Snano hi- 
šće, zo ludźo rĕča wo čłowje- 
skej mudrosći, wo nowych meto- 
dach, po kotrychž so hodźi wu- 
nošk znjow přeco bohatši sčinić. 
My to wšo wĕsće njechamy za 
nĕśto snadneho mĕć, a chcemy 
tute mocy rozuma a ducha wĕsće 
tež připoznać a je  wužiwać. A le  
žnĕ su tola wjace; žnĕ su dźiw, 
kiž so kožde lĕto znowa před na- 
mi zjewi. Smy z wulkeho dźĕla 
zabyli so dźiwać. M y dyrbjeli to 
zaso wuknyć. Kaž je  cyła Boža 
stworba połna tych najwjetšich 
dźiwow, kaž su słonco, mĕsačk a 
njełičomne hwĕzdy lute dźiwy, 
tak je to tež dźiw, zo ze symjeńt- 
neho zorna wuńdźe bohatstwo 
połnych kłoskow a z tym naš 
luby Boži chlĕb. —  To pak w je- 
dźe nas, runje kaž je to horjeka 
prajene, k Bohu; a hdyž to we nas 
dokonjatej tuton rjany žnjowy 
čas, w  kotrymž stejimy, a přiho- 
towanje na žnjowy dźakny swje- 
dźeń, smy z tym woprawdźe 
w jele dobyli, a nam budźe samo 
wot so zrozumliwe, što so w  na- 
šim słowje wot nas křesćanow 
žada.

Tuto słowo njecha prśjić, zo 
mohli sej zbožnosć dobyć ze skut- 
kami smilnosće. P ři tym wosta- 
nje, štož Paulus praji: Za to ma- 
my, zo čłowjek prawy budźe bjez 
zakonja skutkow, jenož přez 
wĕru. Jena wĕrnosć, kotraž sćĕ- 
huje z toho, štož Jezus sam praji: 
Štož do mnje wĕri, ton ma wĕč- 
ne žiwjenje. Zbožnosć je jenož 
tam možna, hdźež je duša nama- 
kała prawe stejnišćo k Bohu přez

Chrystusa, hdźež steji we wĕrje. 
To wĕ tež Jakub. A łe won chce 
tu prajić: štćž je  přišoł k tajkej 
wĕrje do Boha, štož je  zhonił tutu 
wulku lubosć a hnadu tutoho 
Boha, kiž chce tež hrĕšnika wu- 
moc, ton hinak njemože, ton dyr- 
bi swoju lubosć k Bohu a swoj 
dźak z tym wopokazać, zo tajku 
lubosć dale dawa a wudźĕluje 
tym, kiž tajku lubosć trjebaja. 
M y čłowjekojo smy sami na sebi 
sebični. Hdyž pak je so čłowjek 
dał zapřimnyć wot Chrystusa, 
to rĕka, hdyž steji w e wĕrje, je 
so sčinił nowe stworjenje. Štož 
wĕri, a to tak, zo je  jeho wĕra 
žiwa, t6n hinak njemože, hač zo 
swojeho blišeho, to ie swojeho 
bratra a swojeje sotry nuzu nic 
jenož widźi, ale zo won tajku 
nuzu spoznaje, kaž by to jeho 
samsna była, a zo so procuje, je j 
wotpomhać. Nic zo by so potom 
toho chwalił, nic zo by so z tym 
hordźił, ale wšak tak, zo w6n hi- 
nak njem6že. Tajke płody pra- 
weje wĕry žada sej tu Jakub.

A  to płaći nĕtko tež tebi, luby 
křesćano. Wĕsće je jich w  našim 
času w jele tajkich, kiž maja 
swoju połnu mĕru nuzy a staro- 
sćow, a kiž mĕnja, zo maja sami 
ze sobu dosć činić. A le  hdyž je  
nuza hišće wjetša pola druhich, 
tam je koždy wołany, zo by sobu 
pomhał. W  tajkej mysli přečitaj 
sej hišće raz słowa našeho teksta, 
a sym wĕsty, tež ty namakaš 
składnosćow dosć, hdźež možeš 
swoju wĕru wopokazać z dobry- 
mi płodami smilnosće. W jesoły 
dźak zmĕješ z toho wot swojeho 
blišeho, wietšu wjesołosć sam za 
sebje. Spytaj, a Boh daj tebi 
k tomu moc a dokonjenje.

W. we W.

Stož so na  chudym  sm ili, česći Boha. Pnsł. 14.31



N aše  dźĕći su Chrystusow e
Prjedy hač porĕču k tutomu 

mi postajenemu temu, chcu so ze 
słowami našeho serbskeho wot- 
činca a basnika Handrija Zejlerja 
dźakować:

Božo, přećelniwje na nas spo- 
minaš

a nam lubosćiwje dary podawaš, 
Twoja wšĕdna dobrota 
njech je  wot nas chwalena.

Nutrna dźakownosć nas pjelni, 
zo mamy tute rjane cyrkwinske 
dny a zo smĕmy dźensa tu we 
Wochozach tuton dźeń swjećić.

Dźakownosć za to. zo smĕmy 
tu dźensa rĕceć a spĕwać w  rĕči 
našich wotcow, w našej drohej 
serbšćinje. —

Dźakownosć tež za to, zo mamy 
hišće serbske Bože słužby w  na- 
šich wosadach a fararjow, kiž 
nam Bože słowo serbsce prĕduja.

Najbole pak so dźakujemy za 
to, zo je nam Boh ton Knjez swo- 
jeho lubeho Syna, našeho knjeza 
Jezusa Chrystusa dał —  za jeho 
ćeźke ćerpjenje a horke wumrjeće 
na křižu a za krasne stanjenje 
z morwych a wĕstosć, zo je wćn 
žiwy, wopjawdźe žiwy. —

Dźak pak tež za to, zo je nam 
wustajił swjatu křćenicu. Haj, 
nĕtk smy Ghrystusowi a naše 
dźĕći su Chr'r itusowe. Přez 
swjatu křćenicu jemu słušamy. —  

Sto je swjata křćenica? so pra- 
šamy. „Boži skutk, kiž dawa mo- 
cy, přewinyć čerta a smjerć, wo- 
daće hrĕchow, Božu hnadu, haj 
cyłeho Chrystusa a swjateho 
Ducha z jeho darami.“

Cyrkwinski wotc Hieronymus 
je  přirunał swj. křćenicu z łodźu, 
z kotrejž so přez tute žiw jenje 
wjezemy. Jeje wjednik je naš 
knjez Jezus Chrystus. Je to kruta 
łodź, kotraž so nihdy njezłama, 
ale so wobsunyć a z njeje wupad- 
nyć, to mćže so nam lochko stać. 
—  Ze swj. křćenicu nĕtk přepo- 
damy swoje dźĕći wjednikej 
łodźe. M y pak mamy so za to 
starać, zo na njej wostanu. Ma- 
my je hladać a stražować, ku- 
błać a skrućić a iim  pomhać. zo 
zahe namakaja swojeho knjeza 
Jezusa a zo jeho lubuja. Hakle 
hdyž jeho we wutrobje noša, 
lubuja tež swojich bratrow a 
wřčch čłowjekow, haj cylu Božu 
stworbu prawje, přetož Chrystus 
sam je zmysł našeho, haj wšeho

žiwjenja. To njesmĕmy zapom- 
nić, to dyrbi nam stajnje we wu- 
trobje klinčeć. —

Chrysiusa dla su nase dzĕći 
ziwe, nic nas aia. iiaz sebi to nu- 
sto mysiimy. —  Wĕzo su tspzi 
dar, su nase najwjetse zbozo, —  
njesmemy je  mĕc za brĕmjo, 
snano samo na nje morkotac —  
nĕ, wšĕdnje za nje dźak prajić 
dyrbimy. Wone su zawdawk, kiž 
dyrbimy wrocic na tamnišim 
dnju.

Anjez praji: „Wobarnuj tute 
dzĕco, budźe-li zhubjene, budźe 
tv\oja duśa za jeho dusu zadana.*'

Kak pak mamy to nĕtk činić? 
Predewśĕm pasmy so prozdneho 
sebjespodobanja. iJomas Kempin- 
ski praji: „Štož sebi samemu so 
spodoba, njespodoba so Bohu.“ 
Stoź swoje dzĕći stajnje chwali, 
chwali sam so. Prošmy tohodla 
husto Knjeza Jezusa, zo ohcył 
nas škitać před prozdnym sebje- 
spodobanjom. Wśĕ dobre p>očinki 
a kmanosće maja dźĕći wot Boha, 
wšo njekmane na nich pak su 
naše hrĕchi. Za kožde wjesele, 
kiž na nich dožiwimy, dźakujmy 
so Bohu, za koždu zrudobu pak 
čińmy pokutu. —  Ponižnym da 
Boh w jele hnady. —

Mylim y so tež, hdyž sebi my- 
slimy, zo ma žiw jenje našich 
dźĕći hakle zmysł, hdyž sebi 
swojbu załoža. —  Niejsm y da 
hakle w  zašłych wojnskich lĕtach 
dožiwili, kak chĕtř so swojby 
zniča, přez smjerć, přez dźĕlenje?

Wĕzo, swojba je  zakład stata 
a towaršnosće. W  koždym mło- 
dym čłowjeku je  žedźenje za lu- 
bosću, ale jeničce, hdyž Chry- 
stusa předewšĕm lubujemy, bu- 
dźe naše swojbne žiw ienje kma- 
ne, budźe naša lubosć wĕrna, 
čista, njesebićna. —  Bjez Chry- 
stusa <rozpadnu swojby, dźĕći ćĕ- 
kaja ze swoiby, přiwuzni so wot- 
cuzbnja. Přez Chrystusa pak ma 
tež žiw ienje samotneho čłowjeka 
zmysł a nadawki, kaž w idźim y to 
pola misionarow a diakonisow, 
tež pola lubych přiwuznych, kiž 
Chrystusa dla druhim słuža. 
Hdźež Won je, je  ćopłota, tam 
wšitko kćĕje. —

Najbole pak so mylimy, jelizo 
pytamy zmysł žiw jenja w  swĕće. 
Nĕ. —  Swĕt ton šĕroki, wulki a 
krasny trjeba drje strowe, wob- 
darjene, k dźĕłu kmane dźĕći. Sto

pak potom, hdyž je dźĕćo chude- 
ho ducha, snano slepe abo braš- 
ne? Nima žiwjenje tajkeho dźĕ- 
sća žaneho zmysła? Pohanjo tak 
myslachu a zabichu chore dźĕći. 
Přez knjeza Jezusa dosta pak tež 
žiw jenje choreho zmysł. —

Kak nĕtko wjedźemy swoje 
dźĕći k Njemu? Přez modlitwu a 
dobroprošenje, přez powučenje a 
přez přikład. Wšo je  jenak wa- 
žne. —  Hižo prjedy hač so dźĕćo 
narodźi, mamy Boha za nje pro- 
syć a bjez přestaća dyrbja naše 
modlitwy je  přewodźeć přez jich 
žiwjenje. Staršiska modlitwa je 
najwjetši pokład, kiž može so 
dźĕsću nahromadźić, kiž ženje 
njezerzawi a kiž so přez žanu in- 
flaciju njezniči. Nje,prošmy pak 
jenož za derjemĕće tu na zemi, 
ale w jele bole za dužu. Tež za 
swoje dźĕćidźĕći a přichodne 
dźĕći mamy so modlić. Modlacy 
so nan abo dźĕd, modlaca so 
wowka abo mać je  lubowana wot 
wšĕch a je ze žohnowanjom cy- 
łeho domu. —  Jan Kilian a Jaro- 
mĕr Imiš staj w  swojich modler- 
skich knihach ser&ski lud prawje 
so modlić wučiłoj. Powučmy a 
kubłajmy pak swoje dźĕći tež we 
wšĕch wĕcach, kiž su w žiwjenju 
trĕbne, zo bychu piłnje dźĕłali 
w swojim powołanju a Bože 
swjate kaznje dźerželi. Mamy je 
porjadnje s!ać do nabožiny, na 
kemše za dźĕći a paćersku wučbu 
a rozmołwjejmy so z nimi wo 
tym, štož su tam słyšeli a wu- 
knyli. Powĕdajmy jim  husto a 
w jele wo knjezu Jezusu a modl- 
my so wšĕdnje z dźĕćimi hroma- 
dźe k Jezusej, zo wone spoznaju, 
zo my cyle kruće do njeho wĕ- 
rimy a na njeho twarimy. Wažne 
je, zo so to wot prĕnjeho dnja 
serbsce Sitawa. Chodźmy z dźĕ- 
ćimi, hdyž su starše, hromadźe 
ke mši a k spowĕdźi, njeprajmy, 
zo njeje za to chwile. K  tomu pak 
je nuzne, zo naše dźĕći serbsce 
wuknu, tež w mĕšanych man- 
dźelstwach. Budźmy dźakowni, 
zo mamy přez Serbski zakoń 
w šulach serbsku wučbu. Dyrbi- 
my swoje dźĕći tam porjadnje 
słać, a doma z nimi potom serb- 
sce powĕdajmy. Serb. kiž ze swo- 
jim i dźĕćimi serbsce njerĕči. za- 
wjedźe ie, přestupić 4. kaznju a 
k hordosći, potajkim pohoršuje 
swoje dźĕći. To płaći tež za. mĕ- 
šane mandźelstwa.



Serbska rĕč je  Boži dar. Boh 
ma prawo tež w  serbskej irĕči 
ohwaleny być! Wćn slubi w 4. 
kazni nam derjĕmĕće tu na zemi. 
Jeho slubjenja su wĕrne. Zo tola 
njebychu nas jonu naše dźĕći 
wobskoržili našeje skomdy dla.

Kak mamy swoje dźĕći w po- 
činkach a w chodźenju za Chry- 
stusom powučować, wo tym nas 
wuči Swjate pismo. Čitajmy 
wšĕdnje w  ewangelijach. Tež 
chodźmy pilnje ke mši a dajmy 
so tam kubłać. Jezus je wučer 
wĕrnosće! Stajnje pak procujmy 
so wo to, zo bychmy swojim dźĕ- 
ćom dali dobry přikład. ,Ka!jcy 
mamy być jako Chrystusowi, je  
nam knjez farar Lazar runje roz- 
kładł, chcu jenož na naše wose- 
bite nadawki j^ko starši pokazać.

Swjaty Pawoł piše w lisće na 
Efesiskich: „Starši, njewabće
swoje dźĕći k hnĕwej.“ Zwada 
w  mandźelstwaoh je najhorša 
chorosć našeho časa. Dźĕći zhu- 
bja dowĕru a lubosć k staršimaj.

K  100.
Bĕ to słowakski ewangelsko- 

lutherski farar Jan Kollar (1793 
do 1852), kiž steješe jako jedyn 
z najwuznamnišich budźićelow 
tež při kolebce našeho serbskeho 
narodneho wozrodźenja. To sam- 
sne bĕše tež druhim słowjanskim 
narodam. A le  my Serbja smĕmy 
z dobrym prawom prajić, zo bĕ 
Kołłar nam ze wšĕch wulkich 
słowjanskioh přećelow najbliši.

1817— 1819 studowaše teologiju 
w  Jenje. Bĕše to za njeho, a 
z tym za cyłe Słowjanstwo, po- 
žohnowana doba. Tam spozna 
pola profesorow na uniwersiće a 
tež poła wšĕch studentow duch 
nĕmskeje wotčinskeje romantiki. 
Spozna žedźenje Nĕmcow za jed- 
notu. Tu wurosće w nim myslřč- 
ka wažnosće s ł o w j a n s k e j e  
wzajomnosće. Wot tuteje doby 
propaguje tutu, w  prĕnjej liniji 
wšak literarnu wzajomnosć. Tutu 
mysličku podpĕra dalši w liw  
woneje studijoweje doby: Jena- 
ska přiroda a wokolina. Wšudźom 
so zetkawaše z mĕstnymi mje- 
nami, kotrež přeradźachu sw6j 
słowjanski pochad. Kolłar pozna, 
zo steji na starej słowjanskej po- 
dźe. A  třeća wuznamna wĕc: 
W  bliskosći Jeny zezna dźowku 
ewangelskeho pastora Schmidta,

Zhromadna modlitwa je jenički 
a najlĕpši srĕdk přećiwo tutej 
chorosći. Jezus je ton prawy lĕ- 
kar, dajmy so wulĕkować wot 
njeho!

Mohła bych hišće w jele k tomu 
prajić, ale mi postaieny čas je 
nimo; jenož jene chcu hišće tu 
přidać:

Serbscy fararjo su w zašłosći 
zepjera serbskeho naroda byli, na 
našich wotčincow spominamy 
z česćownosću. Je jich tak wjele, 
zo n jeje možno wšĕch mjenować. 
Woni spjelniohu słowa našeho 
wulkeho basnika J. B.-Cišinskeho: 
„Serb, kiž mjez Serbami w šuli, 

w  cyrkwi 
skutkuje a w  ziawnym žiwjenju, 
dyrbi łubosć Ji serbskej narod- 

nosći
na wšĕ strony syć a budźić, hajić, 
sylnić ze słowom a přikładom, 
a to wutrajnje ?. ze wšei mocu, 
kaž to wšitke druhe činja ludy.

Dyrbi česćić serbsku rĕč a zańč 
mĕć

posm jertn inam  )ana
kotryž Kollarej wuzna, zo je 
Serb. W jele pozdźišo bu wona —  
rĕkaše Friederike —  Kollarowa 
mandźełska. A  Kollar to stajnje

wuzbĕhowaše, zo je jeho man- 
dźelska potomnica łužiskich Ser- 
bow. Pola njeje wuknješe tež 
serbsce. Na dompuću z Jeny do 
Słowakskeje wopyta Kollar tež 
našu Łužicu.

Zaćišće a myslički z Jeny, 
z prjedy słowjanskeho kraja, wo- 
sud nĕhdy mocnych połobskich 
Słowjanow a iich zbytka, łuži- 
skich Serbow, a nic naposled 
Friederika Schmidtec sama, tuta 
Serbowka, inspirowachu ieho w 
jeho basnjenju. Jeho njesmjertne

serbske wašnje, serbsku zemju, 
serbske

pismowstwo. Na tajke wašnje 
jeho

lubosć k Serbowstwu so po nĕčim 
přenjese do wutrobow tych 

wšĕch,
mjez kotrymiž žiwy je a dźĕła. 
Wĕm, zo tajka lubosć wopory sej 

žada,
tola we woporach hakle 
łubosć wĕrna wopokaže so

Lubosć Chrystusowa!"
Tak tež wy, dźensniša genera- 

cija duchownych wjednikow, 
skutkujće dale w  duchu praweje 
łubosće, w  Jezusowym duchu, kiž 
lubowaše wšo słabe a potłočo- 
wane. Pomhajće narodej serb- 
skemu. Wudawajće serbske na- 
božne a modlerske 'cnihi w  no- 
wej dobrej serbšćinie. Lud je  
trjeba, zo mohł puć namakać 
a swoje dźĕći wjesć ke knjezej 
Jezusej a k Wotcej našemu.

W i r t h o w a  z  Cokowa

K o llć ra
dźĕło je tołsta kniha basnjow 
„S łavy dcera“ (Sławy dźowka). 
Sława je  bohowka Słowjanstwa 
a je je  dźowka je Mina, to je idea- 
lizowana łubowana Friederika. 
Na w jele mĕstnach rĕči so w  tu- 
tyoh znĕłkach (sonetow —  to je 
wĕsta forma basnjow) wo Serbach 
a wo Łužicy. W  mocnym před- 
spĕwje žaruje basnik nad zahubu 
oołobskich Słowjanow. A le  na 
koncu tutoho předspĕwa* wupraja 
krutu nadźiju, zo z časom a při 
pilnym dźĕle přińdźe lĕpši při- 
ohod.

„S lavy dcera“ bu hnydom pola 
wšĕch Słowjanow z wulkej zaho- 
ritosću přijata. A  cyły rjad sone- 
tow je  mjez tym hižo do serb- 
šćiny přełoženy.

Zenje njeje Kollar zwisk z na- 
šej Łužicu zhubił. Korespondo- 
waše z našimi narodnymi proco- 
warjem i a bĕše jim  sylna pod- 
pĕra.

N ic jenož naš Zejler, naš Imiš, 
naš Smoler a w jele  druhich, ale 
cyły naš narod je za tuton požoh- 
nowany w łiw  wulkemu Kollarej 
k hłubdkemu dźakej zawjazany.

H. H.



Serbow  m jeno w Sw jatYm  pism je (A b o : P raw e přełoženje b ib liskeho  teksta)

so tola k lĕtu tež druhe serbskeWĕš so hišće dopomnić, zo so w 
33. čisle 1. lĕtnilca našeho Pomhaj 
Boh prašachmy: Sto praji Swjate 
pismo wo Serbstwje? Pokazachmy 
na Kol. 3, 10 a 11: Woblečće so 
noweho (čłowjeka), kotryž so wo- 
nowi k poznaću po podobnosći 
toho, kiž je jeho stworił, hdźež 
n jeje Grichiski ani 2id, wobrĕza- 
nje ani njewobrĕzanje, ani Nčmc 
ani Serb, ani wotročk ani frejny; 
ale wšitko a wsitkich ie Chrystus.

Je japoštoł Pawoł z Tarsusa w  
Małej Aziskej wĕdźał wo Nĕm- 
cach a Serbach, abo so snano 
z nimi na swojich wobšĕrnych pu- 
ćowanjach zeznał?

Zo hnydom wĕrnosć praju: Pa- 
woł w swojim t.eksće na wosadu 
w  Koloseji ani wo Nĕmcach ani 
wo Serbach njerĕči, ale wo b a r -  
b a r a c h  a S k y t a c h .  Michał 
Frencł pak je  tutej serbskemu lu- 
dej njeznatej wurazaj po mištr- 
skim ludowym wa.šnju do serb- 
skeje rĕče a do serbskich pomĕ- 
row přełožił a wšitke wudaća su 
to zachowałe. Michał Frencl so tu 
jew i jako samostatny a swojo- 
razny. Won sebi možeše tajku ori- 
ginalnosć zwĕrić, dokelž bĕše 
w  bibłiji doma a jako syn swo- 
jeho serbskeho luda znaješe jeho 
pomĕry. W  žanej druhej rĕči nje- 
namakach hač dot.al podobny pře- 
łožk. Serbski katolski, delnjo- 
serbski, stary čĕski, polski a ju- 
žnoserbski tekst so procuje wuraz 
„barbarow“ nĕkak přełožić. Pak 
tam steji „wukrajnik“ abo „cuz- 
bnik“ abp podobnje. Zwjetša pak 
stej grekskej słow je jako cuzej do 
druhich rĕčow přewzatej, tak we 
łaćanskim, nowym čĕskim, nowym 
słowakskim, w  jendźelskim pře- 
łožku, kaž w  nowych nĕmskich 
přełožkach.

Z tym smy při wažnym praše- 
nju, kotrež biblisku komisiju při 
nowym přełožowanju Noweho za- 
konja přeco zaso zabĕra: Dyrbimy 
Swjate pismo po pismiku přełožić 
abo swobodnje a ludowje. Přełožk 
je  potom zdobom wukładowanje.

Frencłowy přełožk je jasny a 
wupraja wĕc, wo kotruž dźe, pra- 
w je. A le je wĕrny? Pawoł t.oła do- 
cyła Serbow znał njeje. Tak bu- 
dźemy najskerje w  nowym wu- 
daću Noweho testamenta rjany a 
tež dobry přełožk Frencla spušćić

dyrbjeć, zo bychmy swjaty, wa- 
žny tekst wĕrnje a prawje pře- 
łožili. Přełožk njeje wukłado- 
wanje!

Swjate pismo čitać je  sprocniwe 
dźĕło, ale proca so płaći! Cemuž 
sam dorozumić njemožeš, tam py- 
taj pomoc pola swojeho wosad- 
neho fararja abo we wučenych 
knihach.

Now y přełožk budźe snano ta- 
kle rĕkać: Woblečće so noweho 
čłowjeka, kotryž so wonowi, po- 
znać po podobnosći' toho, kotryž 
je jeho stworił, hdźež njeje Gri- 
chiski ani Zid, ani wobrĕzanje ani 
njewobrĕzanje, ani barbar ani 
Skyta, ani wotročk ani swobodny, 
ale je wšitko a w e wšĕm Chry- 
stus. W.

Čornuch z biskopom bĕłych

W Zjednoćenych statach Połn6c- 
neje Ameriki ie sebi ewangelska 
cyrkej metodistow wuzwoliła za 
swojeho biskopa čornucha. Cyrkej 
ma po 80 proc. bĕłych za wosad- 
nych. (Z p61skeho ewangelskeho 
časopisa „Přećel ludu“ .)

Modlitwa za blidom

Knježe Božo, dźak budź Tebi 
za chlĕb a strowosć duše kaž tež 

ćĕła.
Po prawym puću wjedź nas k sebi. 
Daj čistu lubosć nam a w jele mĕra 
dla Jezom Chrysta. Hamjeń.

Njeswačidłc. 10. njedźelu po 
swj. Trojicy, dnja 17. žnjeńca, 
mĕjachmy w  Njeswačidłskim Bo- 
žim domje rjany hudźbny nyšpor, 
kotryž nĕkotrshcžkuli ze susod- 
nych wosadow nawabi. Na pišće- 
lach hraješe naša serbska wu- 
mĕłka Lubina Hołanec, kotrejež 
mjeno je tuchwilu hišće mjez 
Nĕmcami a Čechami bole znate 
dyžli mjez Serbami. Štož je ju 
tež lĕtsa zaso hrać słyšał, z dźa- 
kownosću na to spomina. Njech

wosady procuja, zo bychu so wo- 
křewić mohłe z je je bohatym 
a krasnje dokonjanym wumĕł- 
stwom. —  Mjez hraćom na pišće- 
lach spĕwaše Njeswačidlski cyrk- 
winski chor wustojnje pod na- 
wjedowanjom kantora Hajnika. 
Farar Albert-Malešanski spĕwa- 
še jako solista. Jeho rjany sylny 
hłos pjelnješe mocnje Boži dom.

Njeswačidło. Kaž kožde lĕto, 
swjećachmy tež lĕtsa poslednju 
njedźełu w  žnjeńcu swoi žnjowy 
dźakny swjedźeń. Wosada so na 
wobĕmaj Božimaj słužbomaj bo- 
haće zeńdźe. W ołtar bĕ rjenje 
z kwĕtkami wupyšeny. Cyrkej 
sama nic, dokelž je  sama na sebi 
rjana. Wĕncy a pletw y bychu je- 
nož jeje rjanosć zawodźĕwałe. —  
Na wołtarnišću bĕchu dołhe rynki 
mĕchow z darjenym zornom ze- 
stajane. Drježdźanske nutřkowne 
misionstwo d6stanje z wosadnych 
žnjowych darow: 14 centnarjow 
pšeńcy, 17 centnarjow rožki, 4 
centnarjow bĕrnow, 1 centnar 
kćrkow, 125 je ji a druhe malič- 
kosće. —  Wyše toho mćžachmy ze 
swojich darow 150 hosći, kotřiž 
bĕchu k nam na Gustaw-Adolfski 
swjedźeń přichwatali, pohosćić

Ewangelizacija w susodnych 
ewangelskich cyrkwjach

Lubina Holanec, kotraž hišće 
w  Praze na akademiji studuje, 
powjedaše nam, zo je započatk 
junija tutoho lĕta z cyrkwinskim 
chorom Jeronym w  Praze była 
přez cyły tydźeń na ewangelizač- 
nym pućowanju po Słowakskej. 
Z omnibusom bĕchu po puću — 
na 50 spĕwarjow, jena husłerka, 
naša Lubina Holanec jako hra- 
jerka na pišćelach a jedyn dia- 
kon jako ludowy misionar.

Koždy wječor spĕwachu, hra- 
jachu a připowĕdachu Bože sło- 
wo w  druhej wosadźe a Bože 
domy bĕchu wśudźom połne a 
husto dosć kopate połne a wo- 
sadni sćerpliwje stejo posłucha- 
chu na wšo rjane a wažne w  naj- 
wjetšej horcoće na dwĕ hodźinje 
dołho,

Wosadni drie wšudźom spĕwa- 
rjow  lubje hospodowachu, ale za 
daloku a drohu jĕzbu z omnibu- 
som spĕwarjo sami dopłaćichu.
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